2 LA CASA - DINNER

STARTERS - ENTREES

Vegetables Platter

(mozzarella, preserve tomato, avocado)
Assiette de Iégumes 4 Included
(mozzarella, tomates confites, avocat) VEG
Tuna “half cook” on a layer of green beans Included
Thon mi-cuit sur un lit de haricots verts
Beef Carpaccio, green salad, deep fried capers Included
Carpaccio de boeuf, salade verte, capres frites
Roast duck breast, beetroot with spices MUR 700
R6ti de magret de canard, betterave aux épices
Fritto-Misto of seafood, tartar sauce
Fritto misto de I'océan, sauce tartare MUR 700
SOUP - SOUPE
Mushroom soup with truffle oil, cheese croutons 4
ves  Included

Soupe aux champignons a I'hvile de truffe, croGtons au fromage

For all food restrictions and/or allergies and/or intolerances, you are kindly required to contact us.
Pour toutes vos restrictions et/ou allergies et/ou intolérances alimentaires, nous vous recommandons de nous le nofifier.

The above prices are supplements based on Half Board and All Inclusive guests only
Les prix indiqués sont des suppléments pour les clients en Demi-Pension et en forfaits Tous Inclus

Prices are inclusive of taxes - Les prix incluent les taxes
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PASTA & RISOTTO — PATES & RISOTTO

Tagliatelle, sautéed beef and pesto

. . Included
Tagliatelle, saute de beeuf et pistou neluae
Ri§oTTo with shrimps flovouredlwi’rh curr?in Included
Risotto aux crevettes parfume au cumin

Orecchiette with bacon and broccoli “au gratin” Included
Gratinée de orechiette au bacon et brocoli

Ravioli with cheese and spinach, fomato sauce Included
Ravioli au fromage et épinards a la tomate

Spaghetti \{vi’r‘h gquic opd chilli 4 Included

Spaghettis a I'ail et piment VEG
Risofto with onion fondue and scallops, asparagus MUR 840
Risotto a la fondue d’oignons et noix de Saint-Jacques, asperges
Linguini with lobster, asparagus et tomato MUR 1,050

Linguine a la langouste, asperges et tomate

For all food restrictions and/or allergies and/or intolerances, you are kindly required to contact us.
Pour toutes vos restrictions et/ou allergies et/ou intolérances alimentaires, nous vous recommandons de nous le nofifier.

The above prices are supplements based on Half Board and All Inclusive guests only
Les prix indiqués sont des suppléments pour les clients en Demi-Pension et en forfaits Tous Inclus

Prices are inclusive of taxes - Les prix incluent les taxes
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FISH AND SEAFOOD - POISSON ET CRUSTACES

Pavé of Capitaine, christophina, saffron emulsion

Pavé de Capitaine, chouchou, émulsion de safran Included
Spicy sautéed calamairi, olives, roast potatoes
, . P e Included
Saute de calamar pimente, olives, pommes de terre roties
Grilled giant prawns, shellfish juice (5009)
oy . ) MUR 2,230
Camarons grilles au naturel, jus de crustaces (500g)
Grilled lobster with herbs, lemon butter sauce (5009)
" . , MUR 2,915
Langouste grillee aux herbes, sauce au beurre citronnée (5009)
MEAT — VIANDES
Crilled fillet of pork, prune sauce
. . A, Included
Filet de mignon de porc grille, sauce pruneau
Roast chicken leg, thyme sauce, potato puree
iy . . Included
Roti de cuisse de poulet, sauce au thym, purée de pommes de terre
Grilled enfrecote, barbecue sauce with cheese
Included

Entrecote de boeuf grillée, sauce barbecue au fromage

For all food restrictions and/or allergies and/or intolerances, you are kindly required to contact us.
Pour toutes vos restrictions et/ou allergies et/ou intolérances alimentaires, nous vous recommandons de nous le nofifier.

The above prices are supplements based on Half Board and All Inclusive guests only
Les prix indiqués sont des suppléments pour les clients en Demi-Pension et en forfaits Tous Inclus

Prices are inclusive of taxes - Les prix incluent les taxes
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DESSERTS - “Included”

Cheese cake, strawberry ice cream
Gateau au fromage, glace a la fraise

Panna Cotta, red fruit sherbet
Panna Cotta, sorbet aux fruits rouges

Assorfment of ice cream and sherbets
Assortiment de glaces et sorbets

Tiramisu, toffee sauce
Tiramisu, sauce toffee

Chocolate fondant, lace with black sesame
Chocolat fondant, tuile aux graines de sésame noir

Fresh fruit platter
Assiette de fruits frais VEG

Cheese platter
Assiette de fromages

For all food restrictions and/or allergies and/or intolerances, you are kindly required to contact us.
Pour toutes vos restrictions et/ou allergies et/ou intolérances alimentaires, nous vous recommandons de nous le nofifier.

The above prices are supplements based on Half Board and All Inclusive guests only
Les prix indiqués sont des suppléments pour les clients en Demi-Pension et en forfaits Tous Inclus

Prices are inclusive of taxes - Les prix incluent les taxes




